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Inledning 

I flera filmer, av nutida filmskapare, kan man se spår av äldre filmiska verk. Det kan vara i 

kameraarbetet, i klippningen eller i den visuella stilen. Det handlar inte alltid om att man vill 

härma det som varit utan ofta lånar man för att det ska tillföra något. Filmskaparen sätter ofta 

även sin egen prägel på slutresultatet, vilket gör att man i många fall kan se vem det är som 

gjort filmerna. Tim Burton är en av dessa filmskapare. Han är en auteur, som trots sina stora 

återkommande studioproduktioner i bland annat Hollywood, har lyckats skapa och behålla en 

stil som starkt förknippas med sin skapare. Jag intresseras av Burtons stilistiska uttryck, men 

också av hans fantasi där nästan allt tycks kunna hända. Den tyska expressionismen och sagor 

är två element som är typiska för Burtons filmer och kommer också att vara centrala för denna 

uppsats.  

 Mycket i Burtons stil påminner om expressionismen i Tyskland på 1920-talet med 

sin speciella dekor, som ibland nästan ter sig teatralisk och som ofta spelar en stor roll när det 

gäller att porträttera det som inte är riktigt verkligt. Dessa skildringar av Burtons olika 

verkligheter tycker jag mig även kunna koppla till sagor, som liksom Burton själv, gärna 

överdriver och förvränger för att skapa något intressant. 

 

Syfte & Frågeställningar 

Syftet med den här uppsatsen är främst att undersöka hur den tyska expressionismen förvaltas 

stilmässigt i några av Tim Burtons filmer, men även hur sagor har påverkat Burton i sitt 

visuella språk. 

 

 På vilket sätt förvaltas den tyska expressionismen stilmässigt i några av Tim Burtons 

  filmer? 

 På vilket sätt har sagor påverkat Tim Burton i hans visuella språk? 

 

Teori & Metod 

Jag har begränsat mig till att djupare analysera fyra av Tim Burtons filmer: Beeteljuice 

(1988), Edward Scissorhands (1990), Big Fish (2003) och Alice in Wonderland (2010). Jag 

har valt dessa filmer främst på grund av att jag tycker de visar på att Tim Burtons skapelser 

har en stilmässig kontinuitet, som har varit genomgående i alla år oavsett genre och handling, 

men också för att de alla har betytt mycket för Burtons karriär. 
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 Dessa filmer kommer även att analyseras utifrån ett postmodernistiskt perspektiv 

med fokus på intertextualitet. Då Burtons stil och filmer varken är helt expressionistiska eller 

rena sagor används perspektiven för att förklara hur och på vilket sätt regissören använder sig 

av och förvaltar de båda elementen.  

 Eftersom det postmodernistiska perspektivet fungerar som ett övergripande 

perspektiv i min uppsats har jag valt att inte djupare gå in på dess innebörd. Nätupplagan av 

Nationalencyklopedin fungerade dock som informationskälla och grund för perspektivet. Det 

är generellt ganska svårt att definiera exakt vad postmodernism är, men jag har i texten här 

nedan valt att belysa det som oftast nämns i beskrivningar av begreppet och det som är mest 

relevant för min uppsats. 

 Termen postmodernsim uppstod redan på 1870-talet, 25 år innan filmens födelse, och 

då i samband med bildkonsten. Inom arkitekturen började termen dock användas först på 

1970 talet som kritik mot modernismens ideal i Europa och USA. Man ville att byggnaderna 

skulle vara moderna men samtidigt vara förankrade i historien, vilket modernisterna inte ville 

att de skulle vara. Enligt det postmoderna perspektivet var det viktigt att byggnaderna skulle 

föra en dialog med platsen, med arkitekturhistorien och med omkringliggande bebyggelse.
1
 

Det som var viktigt för modernisterna var att få skapa nytt och att inte blanda design från 

olika epoker och stilar. Under flera århundraden hade man gjort återspeglingar till tidigare 

verk, men i början av 1900-talet ville man ändra på detta. Nya tankar resulterade bland annat i 

surrealism, kubism, dadaism och just expressionism.
2
 Postmodernismen är en reaktion på 

modernismen och intertextualitet är en del av den reaktionen. 

 Det är främst Robert Stams förklaring av det intertextuella perspektivet, i hans 

böcker Film Theory: An Introduction (2008) och Reflexivity in Film and Literature: From 

Don Quixote to Jean-Luc Goddard (1992), som jag kommer att använda mig av i uppsatsen. 

Den första boken har en mer omfattande beskrivning av intertextualitet medan den andra 

boken även tar upp och förklarar Mikhail Bakhtins ”dialogic”-begrepp närmare.  

 Termen ”intertextualitet” introducerades på 1960-talet efter att Julia Kristeva översatt 

Bakhtins koncept av ”dialogic” och innebär att texter står i dialog med andra texter. Bakhtin 

menade att ett litterärt verk, som innehöll två eller flera korsande texter och samtidigt 

ömsesidigt motsvarade varandra, stod i dialog. Bakhtin spårade dialogen tillbaka till ”the 

                                                
1
 http://www.ne.se/postmodernism 2010-10-19  

2 http://www.ne.se/modernism/1200087 2010-10-19 

http://www.ne.se/postmodernism%202010-10-19
http://www.ne.se/modernism/1200087
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Sockratisk Dialog”, vilken är en genre av prosa utvecklad i Grekland på 300-talet f.kr där 

flera olika texter figurerade inom samma verk.
3
 

 Med text i sammanhanget menar Stam även film, vilken anses kunna bli analyserad 

på samma sätt som en skriven text. Stam skriver att man genom att analysera en film som en 

text breddar fokus från att enbart titta på karaktär och handling till att få med alla 

formelement, vilket i min uppsats är viktigt då stilen ska undersökas. Intertextuella referenser 

i böcker hittas ofta i citat, dialog eller annat skrivet material då texten är det centrala, men i 

film har vi även bild, ljud och musik där referenser av olika slag kan dyka upp. Burtons texter 

och dess intertextuella referensers relevans ökar då jag anser att regissörens cinematiska 

styrka ligger i just bilden och musiken i hans skapande. Stam tillägger även att när filmer 

började ses som texter så blev de också värda samma seriösa uppmärksamhet som vanligtvis 

gavs till litteraturen.
4
  

 Det finns flera sätt att identifiera en intertextuell referens. Det kan exempelvis vara 

en cinematisk teknik.
5
 Regissören Guy Richies speciella stil och teknik, som man tydligt ser i 

hans filmer Lock Stock and Two Smoking Barrels (1998) och Snatch (2000), inspirerade 

exempelvis den svenske regissören Henrik Björn när han gjorde reklamfilmen Premier 

League – Off to Sweden (2010) för Viasat. I den finner man referenser i allt från karaktärer, 

filmning och tempo till ljudeffekter. Andra intertextuella referenser kan vara citat, 

illustrationer, andra filmer, personer, musik, teater och sagor. 

 Medan Kristin Thompson och David Bordwell har en ganska klar beskrivning av vad 

expressionism i filmer är så tar Thomas Elsaesser upp problematiken med att definiera stilen. 

I sin bok Weimar Cinema and After: Germany’s historical imaginary (2000) diskuterar han 

om det ska kallas Expressionism eller om benämningen Weimar Cinema är mer korrekt. 

Elsaesser menar bland annat att expressionism inte är en enhetlig filmstil medan Weimar 

Cinema innefattar all konstnärlig film under åren 1919-1933. Jag utvecklar detta ytterligare i 

Bakgrunden under kapitlet Tysk Expressionism.   

 ”Sagosplitter”, eller ”Märchensplitter” som det heter på tyska, är ett annat begrepp 

jag kommer att använda innebörden av i samband med den intertextuella teorin. Begreppet 

används av Boel Westin i hennes bok Strindberg, Sagan och Skriften (1998) och som 

ursprungligen är skapat av den tyska forskaren Volker Klotz. Begreppet används för att 

                                                
3 Robert Stam, Reflexivity in Film and Literature: From Don Quixote to Jean-Luc Godard, Columbia 

University Press, New York (1992) s.20 
4
 Robert Stam, Film Theory: An Introduction, Blackwell Publishing, Malden (2008), s.185ff 

5 Robert Stam (2008) s.207 
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förklara sagofragment som är infogade i en kontext som i övrigt inte kan kopplas samman till 

sagogenren. Olika sagofragment kan exempelvis vara att en identifierbar saga omnämns eller 

citeras och en karaktär eller situation känns igen.
6
  

  I samband med analysen av sagor och dess kopplingar till Tim Burtons filmer 

kommer jag både att använda mig av några specifika sagoexempel, men även referera till 

sagor i allmänhet. En självklar duo att nämna är Bröderna Grimm och deras Askungen. Det är 

en känd saga där de flesta känner till handlingen samt att den i original också innehåller en 

viss grymhet och magi. En annan författare jag kommer att nämna är Dr.Seuss och hans How 

the Grinch Stole Christmas (1957) och the Cat in the Hat (1957). Dr. Seuss har, liksom 

bröderna Grimm, funnits med i regissörens uppväxt. Samtidigt som jag anser att dessa tre 

författare är passande för min analys, på grund av deras mörka sidor (Grimm) och speciella 

stilspråk (Dr. Seuss), så har även Tim Burton själv uttryckt att de är stora inspirationskällor. 

Här skulle man kunna tala om författarens död. Detta innebär att man reducerar allt till vad 

regissören sagt, vilket inte är en skriven text, och inkluderar därför inte hans egna tankar i 

analyser som denna. Man kan däremot också se det som att allt Burton sagt också är text, 

vilket innebär att man inte behöver utesluta honom. Burtons egna åsikter och tankar kommer 

inte att styra min uppsats, men de är ändå betydelsefulla då de är en del av vad som påverkat 

hans visuella språk. Det är främst mina egna observationer och tankar som står till grund för 

mina slutsatser. 

 I avsnittet Tim Burton, en visuell skapare inkluderar jag ett citat, från honom själv, 

som är taget ur en intervju utförd av MoMA (Museum of Modern Art) i New York. Burton 

hade nämligen en utställning av bland annat aldrig tidigare visade teckningar, skisser, 

målningar och skulpturer, som han skapat under sitt liv. Utställningen pågick under perioden 

22 november 2009 - 26 april 2010. Man ville med utställningen visa artisten, illustratören och 

fotografen Burton. Man ville även belysa hur han genom sina filmer och sin konst inspirerat 

en ny generation av unga film- och konstskapare. 

 

Bakgrund 

Tysk Expressionism 

Bordwell och Thompson daterar den tyska expressionismens uppkomst och storhetstid, som 

filmstil, till Tyskland år 1919-1926. I slutet av 1910-talet hade Tyskland ett stort utbud av 

importerade filmer från bland annat Frankrike och USA, men inte alls speciellt många från 

                                                
6 Boel Westin, Strindberg, Sagan och Skriften, Symposion, Stockholm/Stehag (1998), s.54  
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sitt egna land. För att då kunna konkurrera ut dessa utländska filmer, och även för att kunna 

skapa sina egna propagandafilmer, bestämde sig regeringen för att börja stötta tysk 

filmindustri. Denna åtgärd ledde till att produktionen nu ökade kraftigt i landet. Nya mycket 

välutrustade studios byggdes, vilka också lockade till sig utländska filmskapare. Tyskland 

producerade även många filmer tillsammans med andra länder, vilket bidrog till att dess 

stilistiska influenser spreds utomlands.
7
 

 1919 tog bolaget Decla (idag Decla-Bioscop) emot ett okonventionellt manus av de 

då okända Carl Mayer och Hans Janowitz. Dessa två ville att filmen skulle göras på ett 

mycket annorlunda stilistiskt sätt. Man anlitade tre designers; Herman Warm, Walter 

Reimann och Walter Röhrig, som föreslog att filmen skulle göras i expressionistisk stil. De 

skapade, tillsammans med regissören Robert Wiene, filmen Dr. Caligaris Kabinett (Das 

Cabinet des Dr. Caligari, 1920). Filmen blev typexemplet för den tyska expressionismen, 

vilket står sig än idag. Filmen skapade en sensation i Tyskland samt i länderna Frankrike och 

USA. På grund av detta följde fler expressionistiska filmer och resultatet blev en stil som 

varade i flera år framöver.
8
 

 Warm påstod att ”The film image must become graphic art”. Former var ofta 

överdrivna och skådespelare bar ofta mycket smink. Allt i en scen skulle samspela för att 

tillsammans skapa en övergripande komposition. Bordwell och Thompson skriver 

fortsättningsvis att ”Characters do not simply exist within a setting but rather form visual 

elements that merge within the setting”.
9
 Rudolph Messel har även sagt att “the background 

comes to the fore”. Bakgrunden i tysk expressionistiska filmer spelar en sådan stor roll att den 

till och med får huvudrollen, istället för skådespelaren som endast är en del av det hela.
10

 

 Självklart skapar de flesta scener i en film någon form av komposition, men då dras 

ofta vår koncentration till specifika designelement och inte till helheten. I expressionistiska 

filmer är det just helheten som är det viktiga. Under 1920-talet beskrevs ofta expressionistiska 

filmers scenografi som att de ”agerade” eller smälte in med skådespelarnas rörelser. 

Expressionistsikt skådespeleri ser idag ut som extrema versioner av stumfilmsagerande, men 

agerandet var ofta medvetet överdrivet för att matcha bakgrunden.
11

 

                                                
7 David Bordwell, Kristin Thompson, Film Art: An Introduction, McGraw-Hill, New York  (2008), s.447 
8 David Bordwell, Kristin Thompson (2008),  s.448 
9 David Bordwell, Kristin Thompson (2008), s.448 
10 Lotte H. Eisner, The Haunted Screen: Expressionism in the German Cinema and the Influence of Max 

Reinhardt, University of Callifornia, Berkley (2008), s.21 
11

 David Bordwell, Kristin Thompson, Film History: An Introduction, McGraw-Hill, New York (2003), 

s.106f 
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 I exemplet med Dr. Caligaris Kabinett, som jag nämnde här ovan, så använde man 

sig av den speciella stilen för att beskriva en galen mans fantasi. De spetsiga taktopparna och 

de sluttande skorstenarna i filmen går exempelvis inte ihop med vad vi vanligtvis förknippar 

med ”normal verklighet”. Andra önskade effekter av den tyska expressionismens stil kan vara 

komisk överdrift och övernaturlig terror.
12

 

 De expressionistiska filmdefinitionerna till trots, så finns det dock en viss 

problematik med stilen i filmsammanhang, enligt Thomas Elsaesser.
13

 Expressionism som stil 

dök först upp inom bildkonsten och även då var det en svår stil att definiera, även för 

konstnärerna själva. Stilen kännetecknades dock bland annat av övergivandet av 

centralperspektivet och att man istället gick över till en diskontinuitet av rumsbildningen och 

deformerandet av figurer. Den fungerade också som en motsättning gentemot 

impressionismen och beskrevs som en uttryckskonst, vilken lät konstnären mera direkt 

uttrycka känslor och tankar utan att behöva avbilda en realistisk omgivning av den yttre 

verkligheten. Det blev också en betoning av subjektiviteten samt en spontanitet i själva 

skapelsearbetet. Arkitekturen har i sin tur influerats av bildkonsten och har därifrån hämtat 

olika uttrycksmedel samtidigt som stilen inom byggnadskonstruktion exempelvis var i 

opposition mot den mer disciplinerade klassicismen. Från arkitekturen uppstod sedan stilen 

också inom teatern och där, liksom inom bildkonsten, gestaltades i första hand en subjektiv 

verklighetstolkning, som Jaget projicerar på omgivningen. Karaktärerna är också gärna 

namnlösa så som Fadern, Modern, Sonen och en Student. På scen var det också viktigt att 

spelstilen samverkade med dekorationerna och ljuseffekterna för att man konstnärligt skulle 

kunna realisera sin expressionistiska anda.
14

 

 En del kanske inte tycker det är så konstigt att en stil tar sig annorlunda uttryck inom 

olika konstnärliga inriktningar. Problemet var dock, enligt Elsaesser, att eftersom man inte 

kunde överföra stilen direkt från bildkonsten och teatern, så fanns det inte heller en ensam 

etikett som kunde täcka alla de innovativa idéerna, filmdekorerna eller spelet med ljus och 

skuggor.
15

 Elsaesser nämner också i sin bok att om man tittar på filmerna med konsthistoriska 

ögon så upptäcker man referenser till flera olika stilar, samt mindre subtila former av 

stiliseringar. Exempel som nämns är; Orientalism, Exotism, Jugendstil, Art Deco interiörer, 

men även enkla Bauhausmöbler. Vissa av dessa stilistiska element är lånade från scenen, men 

                                                
12 David Bordwell, Kristin Thompson (2008), s.113 
13 Thomas Elsaesser, Weimar Cinema an After: Germany’s Historical Imaginary, Routledge, London 

(2000), s.3 
14

 http://www.ne.se.proxy.lnu.se/lang/expressionism 2010-10-27 
15 Thomas Elsaesser, s.3 

http://www.ne.se.proxy.lnu.se/lang/expressionism
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även från tidningar, illustrationer och annan kommersiell konst. Elsaesser menar att oavsett 

vilka idéer expressionism presenterar så pekar de rakt mot Weimarversioner av modernitet 

och modernism.
16

 

 Oavsett om man väljer att kategorisera filmerna som Weimar Cinema eller som en 

renodlad stil så avslutades den tysk expressionistiska eran, enligt Bordwell och Thompson, 

med filmerna Faust (F.W. Murnau, 1926) och Metropolis (Fritz Lang, 1927).
17

 Detta betydde 

dock inte att stilen dog ut helt, även om den i sin helhet inte längre används. Filmer som M 

(Lang, 1931) och Dr.Mabuses testamente (Lang, Das Testamente des Dr. Mabuse, 1933) 

innehöll influenser av stilen och än idag har inte stilen helt dött ut inom film.
18

  

 

Sagor 

Sagan är en uttrycksform som ofta bygger på hur ett händelseförlopp berättas eller framställs. 

Sagor är också berättelser som förmedlar något uppdiktat och framförallt osannolikt. Sagans 

berättande tempus är imperfekt (’det var en gång…’) och dess innehåll har tömts på referenser 

till exempelvis verkliga platser. Sagan har därför ofta inte heller någon konkret förankring till 

tid eller rum. Det väsentliga är istället vilken sorts händelser som beskrivs och vad det är som 

händer, dess narration.
19

 

 Enligt nationalencyklopedin är ordet ’saga’ ett verbalsubstantiv (resultatet av en 

handling) till det germanska verb som i Sverige motsvaras av ’säga’, ’något sagt’ eller 

’utsaga’. Saga beskrivs också som en litterär genre som ofta kännetecknas av ett overkligt, 

fantastiskt och ibland allegoriserande och moraliserande innehåll. Saga kallas även ibland för 

’konstsaga’ (efter tyskans ’kunstmärchen’) när den skrivs som underhållning för barn eller när 

den imiterar den traditionella muntliga sagans stil. Till skillnad från den muntliga sagan så 

kan konstsagan också oftast hänföras till en författare. Konstsagan använder sig av folksagans 

stil men innehåller ofta en moraliserande tendens eller en symbolik som är ovanlig i muntligt 

berättande. Konstsagan är ibland också bearbetade muntliga sagor placerade i litterär form. 

Exempel på kända konstsagoförfattare är bröderna Grimm, vars texter bygger på just 

insamlade muntliga sagor. Andra kända författare är H.C. Andersen, August Strindberg och 

Astrid Lindgren.
20

 

                                                
16 Thomas Elsaesser, s.27 
17 David Bordwell, Kristin Thompson (2003), s.113 
18 David Bordwell, Kristin Thompson (2008), s.449 
19 Boel Westin, s. 26f 
20 www.ne.se sökord: saga, konstsaga, folksaga, (2010-05-19) 

http://www.ne.se/
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 Folksagan är den form som inom den muntliga traditionen främst har haft ett 

underhållande syfte. I kulturer idag, där sagoberättandet fortfarande är vid liv, är folksagan 

främst en förströelse för vuxna och berättas i regel av männen. I Europa såg det så ut fram till 

1600-talet då sagor, i bildade kretsar, istället började uppfattas som avsedda för barn.
21

 Under 

romantiken såg man barnet som en bild av folkens urtillstånd och sagans diktning var i sina 

olika former återspeglingar av en poetisk urtid, en ”poesins barndom”. Sagan kom också att 

rikta sig direkt till barn när bröderna Grimm kom ut med deras första utgåva av Kinder-und 

Hausmärchen år 1812.
22

  

 Alla folk har eller har haft en folksagotradition, men den strukturerade form som vi i 

Sverige mest känner till är främst typisk för de eurasiska högkulturerna (Europa och Asien). 

Denna form kännetecknas bland annat genom fokuseringen på en huvudperson, motivföljdens 

raka, logiska och kronologiska konstruktion, tretalsupprepningen av viktiga motiv och 

självklart det lyckliga slutet.
23

 

 Sagan kräver inga förklaringar och magi behöver inte förankras i någon verklighet. 

Protagonisten förvånas ofta inte heller av sin annorlunda omgivning. ”Hjälten”, skriver Max 

Lüthi, ”är inriktad på handling och har varken tid eller temperament nog att låta sig förundras 

eller förvånas av den annorlunda och mystiska omgivningen”.
24

 

 En fabel är också en form av saga och är enligt nationalencyklopedin ”en kort 

allegorisk berättelse i vilken förmänskligade djur med sina handlingar och repliker 

åskådliggör en moralisk lärdom som gärna avslutningsvis formuleras som en sederegel, t.ex. 

’den som gapar efter mycket mister ofta hela stycket’”. Djuren i de klassiska fablerna är 

varelser med mycket stereotypa egenskaper. Lejonet är exempelvis kungligt stolt och modig, 

vargen är grym, ugglan klok och räven listig etc. Liksom folksagan utvecklades så 

småningom den muntliga fabeln till att hamna i konstnärligt syftande författares händer. 

Kända stilbildande författare av genren är redan nämnda H.C. Andersen och Astrid Lindgren, 

men även Hjalmar Bergman och Anna Wahlenberg har varit framträdande inom stilen.
 25

 

  

Tim Burton, en visuell skapare 

Timothy Walter Burton är en väldigt visuellt skapande människa, vilket visade sig redan i 

tidig ålder när han inte läste mycket och även undvek vissa serietidningar på grund av att de, 

                                                
21 http://www.ne.se.proxy.lnu.se/lang/folksaga (2010-05-19) 
22 Boel Westin, s. 21 
23 http://www.ne.se.proxy.lnu.se/lang/folksaga (2010-05-19) 
24

 Boel Westin, s. 207 
25 http://www.ne.se.proxy.lnu.se/lang/fabel/166411 (2010-05-19) 

http://www.ne.se.proxy.lnu.se/lang/folksaga
http://www.ne.se.proxy.lnu.se/lang/folksaga
http://www.ne.se.proxy.lnu.se/lang/fabel/166411
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som han själv uttryckt det, ”contained to many words”.
26

 Han föddes 25 augusti 1958 i 

Burbank, vilken är en klassisk arbetarförort som ligger inom Los Angeles (Kalifornien) 

stadsgränser. Burbank är även hemmaplan för filmstudios som Warner Bros. och Disney, 

vilka har kommit att bli några av regissörens arbetsplatser.
27

  

 Burton kände sig tidigt alienerad från sin omgivning och som ung var han väldigt 

introvert. Förortsmiljön han växte upp i uppfattas som snäll och normal, men det var en miljö 

Burton kände sig mycket annorlunda i. Dessa annorlunda känslor kom dock senare till nytta 

genom att fungera som inspiration i några av hans filmer; exempelvis Edward Scissorhands 

och Big Fish samt en av hans första filmer Vincent (1982).
28

  

 När Burton var 16 år, 1976, vann han ett stipendium till CalArts (California Institute 

of the Arts), en skola grundad av Walt och Roy Disney. Det var en träningsskola för duktiga 

animatörer. Burton tyckte dock att det mer kändes som att vara med i armén. Varje år valde 

Disney ut elever som utmärkt sig och dessa fick då jobb på Disney. Det tog Burton tre år att 

komma dit och då var det med en fyra minuter kort animerad film med namnet The Stalk of 

the Celery Monster (1979).
29

 

 Hans första jobb för Disney var att rita små gulliga rävar för filmen Micke och Molle 

(The Fox and Hound, Ted Berman m.fl., 1981), men liksom en snäll och normal förort så var 

inte gulliga små rävar något för honom. Han säger dock att han var väldigt konstig som ung. 

Exempelvis kunde han sitta i en garderob nästan hela dagen, sitta uppe på sitt skrivbord, eller 

till och med under det.
30

 

 Konstig eller inte, Tim Burton har vuxit ifrån sina dagar i garderober men har hela 

tiden varit sann mot sig själv samt fortsatt göra det han själv tror på och tycker är bra. Han 

hade kunnat fortsätta måla gulliga rävar, men det var inte något för honom. Kristian Fraga 

skriver: ”[W]e clearly see a filmmaker who is interested in themes and ideas and at the end of 

the day, directs pictures because they mean something to him.”
31

 Tim Burton är även en av en 

handfull andra filmskapare, bland de Woody Allen, Martin Scorsese, Stanley Kubrick, Spike 

Lee och David Lynch, som faktiskt lyckats göra personliga filmer inom Hollywoods 

studiosystem. I Burtons film Ed Wood (1994) träffar Wood Orson Welles i en bar, vilken ger 

honom rådet att aldrig formas av det stora etablissemanget. ”Ed, visions are worth fighting 

                                                
26 Ron Magliozzi, Jenny He, Tim Burton, Fourth Printing, New York ( 2010), s.9f 
27 Tim Burton, Mark Salisbury, Burton on Burton, Faber and Faber Limited, London (2006), s.1 
28 Tim Burton, Mark Salisbury, s. 4 
29 Tim Burton, Mark Salisbury, s. 7 
30 Tim Burton, Mark Salisbury, s. 9f 
31

 Tim Burton, Kristian Fraga,  Tim Burton: Interviews, University Press of Mississippi, Mississippi (2005), 

s.IX 
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for. Why spend your life making someone else’s dreams?”.
32

 Detta råd har Burton själv tagit 

till sig och har på så sätt lyckats behålla sin okompromissade estetik. Han och har därmed 

också förblivit en auteur inom Hollywood. Detta är även något Burton har att tacka sitt 

kreativa team för, vilket ofta består av samma personer; kompositören Danny Elfman, 

kostymören Colleen Atwood och redigeraren Chris Lebenzon är att nämna några.  

 Inspiration till sitt skapande har Burton tagit från bland annat monsterfilmer så som 

King Kong (1933), Frankenstein (1931), Godzilla (1956) och Creature from the Black 

Lagoon (1954), tecknat, barnlitteratur och genom att leka på den lokala kyrkogården. Han har 

även låtit sig influeras av personer som Dr. Seuss, författaren till boken How the Grinch Stole 

Christmas (1957), diktaren Edgar Allen Poe samt skådespelaren Vincent Price, som betydde 

väldigt mycket för Burton och som även ställde upp som berättare i filmen Vincent.
33

 

 De ovan nämnda exemplen har tillsammans med sagor och den tyska 

expressionismen, satt sina spår hos Burton. Regissören har dock ett ganska öppet förhållande 

till historien. Han har en egen uppfattning om vad som är expressionistiskt. Problematiken 

Elsaesser skriver om manifesterar sig i Burtons resonemang. Regissören nämner exempelvis, i 

citatet här nedan, filmskaparen Georges Mélies som var en mycket framstående filmskapare, 

men ingen utövare av den tyska expressionismen. Man ska dock vara medveten om att Burton 

skapat film sen 1980-talet då tysk expressionism redan sedan flera årtionden tillbaka upplösts 

som stil och istället bidragit med att enbart figurera som stilelement i flera filmer. Detta 

faktum till trots, så har Tim Burton trots allt ett mycket stark stilistiskt uttryck där den tyska 

expressionismen är framstående. Så här har Burton själv uttryckt sig i samband med sin 

utställning av skisser, målningar med mera på MoMA i New York: 

 

What I really was responded to in movies was the German Expressionism. There 

was just something about the dynamic shapes and shadows, light and dark and Fritz 

Lang, Georges Melìes… Those old movies that really captures a spirit and a feeling 

of being in a dreamscape or of being in somebody’s mind, was something that was 

very strong to me.
34

 

 

Att vara inuti ett drömlandskap och att ofta använda sig av sin fantasi är något ofta förknippat 

med barn och lek, men det har verkligen inte skrämt Tim Burton. Den lekfulla estetiken, som 

                                                
32 Ron Magliozzi, Jenny He, s.22 
33

 Ron Magliozzi, Jenny He, s.6-10 
34 http://www.youtube.com/watch?v=mANsedYvsBs (2010-09-20) 

http://www.youtube.com/watch?v=mANsedYvsBs
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att måla och rita med kritor och färgade pennor samt att använda sig av verktyg, är starkt 

associerade med barndomen och har bara hjälpt Burton att trigga sin fantasi. Kopplingen 

mellan barndomen och vuxenvärlden står för Burton nära varandra, vilket kan vara en 

förklaring till hans fascination för bland annat sagor, barnlitteratur och gotisk skräck.
35

  

 Figurer som clowner, dockor, pumpor, fågelskrämmor och de återkommande 

frågetecknen, samt primärfärger (röd, grön, blå), återkommer i många av hans filmer. Dessa 

är också en lek med barndom och vuxenvärld, då mycket av associationerna går till cirkus och 

karneval, vilka många barn besöker och finner mycket underhållande. Dock kan denna värld 

av cirkusar och karnevaler också te sig hemska, mystiska och underliga. För regissören är en 

ljus och klar färgpalett, som återfinns på cirkusar och karnevaler, ett typiskt tecken på något 

illavarslande. En parad kan sluta i total förstörelse (Batman), ett besök i en chokladfabrik kan 

sluta i fysisk smärta (Charlie and the Chocolate Factory) och om man ser tomten som bara 

ännu en färgglad clown så har man rätt att tycka att hela Julafton är suspekt (Nightmare 

Before Christmas).
36

   

 Spelet mellan barndom och vuxenvärld är även en del i det tema, som ofta 

återkommer i Burtons filmer, nämligen det att filmerna ofta består av två olika världar. Detta 

tema skulle kunna liknas vid en romantisk konflikt då han gärna använder sig av 

motsättningen mellan ens insida och utsida samt den mellan fantasivärlden och verkligheten.
37

 

Dessa världar existerar ofta samtidigt. Fantasivärlden kan exempelvis fungera som en 

alternativ verklighet eller endast existera i någons huvud. Ofta är den verkliga världen 

porträtterad som en klaustrofobisk och dyster miljö medan den alternativa världen eller den 

som får liv i ens egna huvud, den som är färgglad, påhittig och, ironiskt nog, ofta mer logisk. I 

Big Fish är exempelvis nutiden monokromatisk medan tillbakablickarna innehåller betydligt 

fler starka färger och i Corpse Bride (2005) existerar de levande i en värld av grått medan 

underjorden är full av liv och består av färger som lila, grönt och blått.
38

  

 I Tim Burtons världar är utseendet aldrig begränsat av logik eller av fysikens lagar 

utan det är en skapelse utifrån regissörens egen uppfinningsförmåga. Anton Furst, 

produktionsdesignern på Beetlejuice sa en gång: ”I don’t believe in cinema verité. You should 

create your own reality”
39

. Det är precis vad Tim Burton gör.   

                                                
35 Ron Magliozzi, Jenny He, s.9 
36 Ron Magliozzi, Jenny He, s.14 
37 Helmut Merschmann, Tim Burton:  The Life and Films of a Visionary Director, s.27 
38

 Ron Magliozzi, jenny He, s.20f 
39 Ron Magliozzi, jenny He, s.18 
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 Som nämnt här ovan så fungerar Tim Burtons filmer i flera lager. De tilltalar barn 

men har samtidigt en intelligens som endast vuxna kan greppa.
40

 Detsamma gäller sagor. De 

läses för barn och tilltalar barn, men ibland finns där lager som endast vuxna tar till sig. För 

Burton var sagor bland annat abstrakta berättelser och han menar att barn relaterar till sagor 

för de relaterar till ett abstrakt liv. Burton tillade också, i sin intervju för MoMA, att: ”How 

am I going to relate to something I don’t fully understand?”
41

 

 Burton säger även att på grund av att han inte läste speciellt mycket så var hans sagor 

alla monsterfilmer han gick och såg på bio som barn. För honom är de båda ganska lika. 

Filmskaparen menar att sagor är extremt våldsamma, mycket symboliska och skrämmande, 

förmodligen även mer än monsterfilmer som exempelvis Frankenstein, som både är mytisk 

och innehåller likheter med sagor. Burton nämner exempel med Bröderna Grimm, vilka i 

många fall skrivit väldigt hemska sagor. Många barn läser sagor eller får sagor lästa för dem 

och alla har de något speciellt som tilltalar just dem och för Burton så var det just monstren i 

sagorna och i filmerna som fick en speciell plats i hans hjärta. Han ansåg att ”[…] they 

usually had much more heartfelt souls than the human characters around them”.
42

 

 Timothy Walter Burtons mycket stiliserade filmer, med ett extremt och symboliskt 

bildspråk, har blivit en del av vårt kulturella landskap och likt många bra sagor så når hans 

filmer människor på en känslomässig nivå snarare än på en intellektuell.
43

 Kristian Fraga 

skriver i inledningen av sin bok att: “Tim Burton. The name alone conjures images of gothic 

landscapes, demonic clowns, and the melancholy sweetness of a loner struggling to find his 

way in an unaccepting world.”
44

 Ett tydligt exempel på vilken visuell filmskapare han är. 

 

Analys 

Karismatiska, utstötta och speciella karaktärer, gamla krokiga träd, starka kontraster mellan 

verklighet och alternativa världar samt en hel massa hjärta och fantasi. Man märker om det är 

en av Tim Burtons skapelser man tittar på. Han har genom åren satt sin prägel på 

filmhistorien med sin estetik och sin förmåga att vara sig själv trogen.  

 

 

                                                
40 Ron Magliozzi, Jenny He, s.21 
41 http://www.youtube.com/watch?v=mANsedYvsBs (2010-09-20) 
42 Tim Burton, Mark Salisbury, s.3 
43

 Tim Burton, Kristian Fraga,  s.VII 
44 Tim Burton, Kristian Fraga,  s.VII 
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Tysk Expressionism 

Månen är full och lyser klart genom de vandrande molnen på natthimlen. Vi färdas genom ett 

dimmigt London och stannar upp utanför ett upplyst fönster där vi ser skuggan av den man 

som befinner sig inne i den trygga värmen. 

 Så inleds Tim Burtons senaste film, Alice in Wonderland. Det är en början som 

antyder att historien vi nu blir presenterade för kommer innehålla mer än bara konstiga 

figurer, ett färgglatt landskap och leende katter. Det är en skapelse av Tim Burton och då är 

det inte en gullig liten dröm vi snart ska få uppleva. 

 I sina stop-motionfilmer har Burton full kreativ frihet. Allt från fantastiska landskap 

till speciella karaktärer kan skapas direkt utifrån regissörens fantasi och vara 

originalskapelsen (Burtons teckningar av karaktärer och miljöer) mycket trogen. I live-

actionfilmerna är det däremot upp till skådespelarna och till stor del den verkliga världen att 

förvandlas för att kunna förvekliga Burtons idéer. Skillnaden mellan stop-motion och live-

action är dock inte vad jag ska analysera i denna uppsats, men tekniken stop-motion har och 

spelar fortfarande en stor roll i Burtons filmskapande. Metoden har även gjort det möjligt för 

Burton att inkorporera sina fantasiskapelser in i den verkliga världen. Vincent är en av 

Burtons första egna skapelser, helt gjord i stop-motion, och man kan redan från denna film se 

hur han utvecklats men samtidigt stadigt hållit fast vid den stil, som följt honom enda fram till 

sin senaste skapelse om flickan Alice som hamnar i Underlandet. 

 Tekniken stop-motion är nästan lika gammal som filmmediet själv, men det är inte 

direkt en teknik som satt sina spår i 1920-talets tyska expressionism. Jag menar därför att 

tekniken i sig endast är ett medel för Burton att kunna skapa det han vill. Exempel på detta är 

sandmasken
45

 i Beetlejuice, som lever i något slags ingemansland och äter döda. Burton har 

ofta haft närmare till byggda figurer än animerade varelser.  

 Något annat som är mycket starkt förknippat med Burton, tillsammans med stop-

motion, är den svartvita färgpaletten, som ofta dyker upp i rutigt och randigt på kläder och på 

omänskliga figurer samt tycks vara standard för golv. Mönstret manifestras exempelvis tydligt 

i Beetlejuice, framförallt i samband med det som blir nytt för paret Maitlands. Exempel är 

Beetlejuice (Michael Keaton) själv med sin svartvitrandiga kostym och hatt
46

 och dödsriket 

med det svartvitrutiga korridorsgolvet och sandmasken. Denna svartvita palett finner vi även i 

Big Fish i samband med cirkusen, som Edward Bloom (Ewan McGregor) stöter på, och i 

                                                
45

 Se bild 1, Bilaga 2 
46 Se bild 2, Bilaga 2 
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Alice in Wonderland i både klädsel på Tweeldedee och Tweedeldum (Matt Lucas)
47

 och på 

det golv Alice (Mia Wasikowska) landar när hon fallit ner i kaninhålet. 

 Filmerna jag påstår att Burton tagit en del stilelement ifrån är stumfilmer, svartvita 

stumfilmer. Det kanske tycks vara en ytterst direkt och enkel översättning från svartvit film 

till svartvitt mönster, men om man tittar på Burtons verk så ser man att det är något han dras 

till och som han gärna inkorporerar i sina filmer. Både Frankenwieene (1984) och Ed Wood 

valde han att göra helt i svartvitt trots att färgfilm funnits i flera decennier och om man tittar 

närmare på de tysk expressionistiska filmerna från 1920-talet så har även de jobbat med att 

förstärka kontrasterna mellan svart och vitt i exempelvis mönster, belysning och smink
48

. Det 

svartvita mönstret i Burtons filmer för en dialog med stumfilmen, men framförallt med den 

tysk expressionistiska filmens sätt att uttrycka sig i färg utan färg.  

 Det finns inte en film där smink inte används, men det förekommer i olika grader och 

Burton är en av de regissörer som har skapat filmer där mycket smink är högst 

förekommande. Om vi går bakåt i tiden och tittar på de beståndsdelar som utgör stilen tysk 

expressionism så är mycket smink en av dem. Filmerna Caligari, Nosferatu och Metropolis 

använder sig alla tre av kraftigt målade ansikten på sina skådespelare
49

. När allt är i svart och 

vitt är det viktigt med markerade ansikten, men vad som är speciellt med dessa utvalda 20-

talsfilmer är den kritvita botten samt de svarta ögonen och läpparna. 

 De fyra filmer jag valt att analysera skiljer sig en del i genre, i sättet de är gjorda och 

definitivt i handling, men det de har gemensamt är just Burtons användning av smink på sina 

karaktärer. Alice in Wonderland är tacksam att jobba med i det avseendet eftersom den till 

största del utspelar sig i ett land där bokstavligen nästan vad som helst kan förekomma. I Big 

Fish berättar Edward Bloom (Albert Finney) om sin bakgrund på ett mer uttrycksfullt och 

smått överdrivet sätt än många andra och världen han där beskriver kan därför ta sig an ett 

mer expressivt utseende. Ungefär desamma gäller för Edward Scissorhands, där 

huvudkaraktären är skapad och egentligen inte är av denna värld, och Beetlejuice där 

Beetlejuice (Michael Keaton) faktiskt är död.  

 I alla dessa filmer har man en ursäkt, om man vill uttrycka det så, att kunna vara lite 

galen i fråga om makeupen. Den tysk expressionistiska sminkningen fungerar i det här fallet 

som en intertextuell referens i Burtons verk. I Alice har vi den Galne Hattmakaren (Johnny 

Depp), den Röda Drottningen (Helena Bonham Carter) och den Vita Drottningen (Anne 

                                                
47 Se bild 3 & 4, Bilaga 2 
48

 Se bild 5, Bilaga 2 
49 Se bilderna 6-8, Bilaga 2 



16 

 

Hathaway), som alla tre har den kritvita botten, de starkt markerade ögonen och läpparna i rött 

och svart. I Edward Scissorhands har den nämnde även han kritvit botten och mörka ögon och 

läppar, liksom cirkusdirektörens medhjälpare i Big Fish och den döde Beetlejuice
50

. 

 Tillsammans med sminket i de äldre filmerna har vi det överdrivna skådespeleriet. 

Med överdrivet skådespeleri i det här fallet menas att skådespelarna gjorde mycket stora 

rörelser, uttryckte känslor med hela kroppen och var allmänt övertydliga med vad de gjorde. 

Idag har vi både ljud och chans att gå mycket nära våra skådespelare med kameran så 

generellt behöver de inte göra så stora gester för att uttrycka sig. Beetlejuices extrema sätt att 

vara i både kläder och i beteende, den Galne Hattmakarens utseende och uppenbart ostabila 

humör samt Edwards stela men försiktiga rörelser kan dock tyckas vara överdrivet, om 

placerade i fel sammanhang. Skillnaden mellan dessa tre karaktärer och flera förekommande 

karaktärer i de tysk expressionistiska filmerna är att dessa tre inte är några vanliga människor 

och i vissa fall inga människor alls. Det dessa tre karaktärer däremot för med sig är en chans 

för Burton att inkorporera det speciella skådespeleriet från 1920-talets Tyskland i sina nutida 

filmer. 

  Något annat som kan vara överdrivet är de landskap Burton gång på gång skapar och 

som för oss är honom så starkt förknippade. Gamla krokiga träd, mörker, dimma, skuggor och 

asymmetriska former. Det är i flera sammanhang nästan som taget rakt ur en tysk 

expressionistisk film och det är också i landskapen och i scenografin som den starkaste 

kopplingen mellan Tim Burtons filmer och de tyska filmerna finns. Den asymmetriska 

korridoren, som Adam (Alec Baldwin) och Barbara (Geena Davis) går igenom en kort tid 

efter att de insett att de inte överlevde sin bilkrasch, och alla de gamla krokiga träden i skogen 

Edward passerar för att komma till Spectre, har exempelvis tydliga intertextuella referenser 

till framförallt Caligari.
51

  

 Att Burton gillar det krokiga och asymmetriska, syns redan i utformningarna av 

titlarna på filmerna. Dessa ovanliga former fungerar även som en motsats till den så kallade 

verkliga världen och som medel för att skilja på de två motsatser, som ofta förekommer i 

Burtons filmer. Gemensamt för de fyra analyserade filmerna är nämligen att alla innehåller 

två olika världar. Beetlejuice har det fridfulla, vita huset på landet och dödsriket, som bland 

annat möter Adam och Barbara direkt utanför deras trygga hus. Edward Scissorhands har den 

kliniska och pastellfärgade förorten som en klar skillnad från Edwards (Johnny Depp) trygga 

tillvaro i det mörka, dammiga och stora huset uppe på kullen. I Big Fish har vi verklighetens 

                                                
50

 Se Bild 8, Bilaga 2 
51 Se bilderna 10 & 11, Bilaga 2 
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mer monokrona och långsamma tillvaro i motsats till historieberättarens färglada och mycket 

mer händelserika värld. I Alice in Wonderland presenteras vi för en mycket stor skillnad 

mellan de ljusblå tonerna i societetens traditionella tillsällningar och Underlandets färglada 

och galna värld. 

 Dr. Caligaris Kabinett presenterar oss för en galen mans fantasi och Metropolis 

avbildar ett samhälle långt före sin egen tid. Båda dessa filmer placerar oss i ett slags 

drömlandskap, i en värld där scenografiarbetet inte behöver styras av bestämda regler av hur 

det egentligen ska se ut, för det är ingen som kan komma med ett definitivt och korrekt svar. 

Expressionism är en uttryckskonst. Konstnären eller filmskaparen kan skapa en subjektiv 

tolkning av vad de vill berätta utan att behöva styras av en realistisk verklighet och han/hon 

får då utrymme att kunna göra sneda väggar och golv, karaktärer med mögel i ansiktet och 

saxar som händer samt ett helt fält med påskliljor utan att det betraktas som galenskap. Det 

ses istället som grafisk konst och som något fantastiskt att få bjudas in i.  

 När Alice in Wonderland haft premiär kom bland annat kritik om att det var en 

fantastisk visuell film, men att det lagts för mycket energi på just utseendet av filmen att 

handlingen fått lida av det. Liksom i många av de tysk expressionistiska filmerna så hamnar 

bakgrunden i centrum och får det mesta av uppmärksamheten, men så är det också i 

scenografin och dekoren som stilen har sin bas, sin stabila grund. Edward Scissorhands förs 

ner från sin trygghet uppe på kullen för att möta en skvallrande samling pastellklickar och 

Edward Bloom hamnar bland annat i ett gömt litet samhälle, en cirkus och mitt i ett 

vietnamesiskt uppträdande. Tim Burton för elegant sina karaktärer genom sina olika landskap 

och bjuder oss om och om igen på visuella karameller som vi kan suga på länge. 

    

Sagor 

Att finna likheter mellan den tyska expressionismens filmer och Tim Burtons verk kan tyckas 

lätt i jämförelse med att göra detsamma med sagor, men det går. Sagor är oftast något som 

berättas för att sedan illustreras av dig själv, i ditt eget huvud. Man undrar då kanske varifrån 

Burton skulle ha tagit sina influenser och vad det är han egentligen förvaltar. Som nämnt i 

bakgrunden så har sagor en viss struktur och innehåll, liksom exempelvis ingen referens till 

tid och rum, den har en fokusering på en enskild huvudperson och beskriver djur med 

stereotypa egenskaper.  

 När jag ser filmer av Tim Burton påminns jag ofta om sagor och tycker mig kunna se 

spår av dem i hans verk. Jag tänker inte ”det här påminner väldigt mycket om Rödluvan” eller 
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”det där är som taget direkt ur Mästerkatten i Stövlarna.”, men med sagans strukturer och 

innehåll samt innebörden av Westins begrepp ”sagosplitter” kan jag analysera sagans 

påverkan på regissören och hur han förvaltar det som är så starkt förknippat med barn. 

 Burtons uppdelning av olika världar bottnar inte bara i den tyska expressionismen 

utan även i hans vuxna koppling till barndomen. Med det menas att för Burton innebär ljus 

och klara färger, som kan förknippas med barn, inte alltid lycka och välgång utan allt som 

oftast är det ett tecken på något illavarslande eller att det ligger något dolt under ytan.  

 Burton har bland annat, som så många andra barn, vuxit upp med historier skrivna av 

Bröderna Grimm. Allt som oftast hör man dock de lite förfinade versionerna. Säger man 

Askungen tänker förmodligen de flesta på Disneys version med snälla möss som syr klänning 

och knasiga styvsystrar, men originalet är betydligt grymmare. Askungen får exempelvis 

snällt sova i den smutsiga spiselhällen och systrarna får lydigt skära av sig både häl och stortå 

för att få sina fötter att platsa i en viss finsko. Det är inga söta och fluffiga sagor som följt 

Burton under uppväxten, men det är också mörkret som tycks ha fascinerat honom.  

 Sagosplitter från Askungen finner vi exempelvis i Edward Scissorhands då Edward 

bor i det mörka, skrämmande och stora huset på kullen, men det är i själva verket bland de 

pastellfärgade husen och de välklippta gräsmattorna som den verkliga faran gömmer sig. 

Detsamma ser vi i Alice in Wonderland. Landet är i trasor efter förstörelse och dödande 

medan den Röda Drottningens slott och slottsträdgård flödar av färg och grönska. Det är 

plötsligt det vackra som väcker mer oro än det hemska och mörka landskapet. I Askungen är 

det Styvmodern i vackra klänningar och gott leverne som skrämmer mer än smutsiga 

Askungen, som får leva i de mörka och smutsiga delarna av hemmet. Vidare riktades sagorna 

i början till vuxna och Burtons berättelser riktar sig även de först och främst till den vuxna 

generationen. Han har till och med gjort Alice äldre så världen hon möter för andra gången i 

sitt liv nu kan vara betydligt mörkare. 

 Ofta när det kommer till Burton och hans karaktärer så är utseendet aldrig begränsat 

av logik eller av fysikens lagar. Alice in Wonderland är tacksam att få arbeta med av just den 

anledningen. I Underlandet är det inte mycket som styrs av logik över huvud taget. Där skulle 

man istället kunna skapa utan ett slut. Att även skapa en man med saxar till händer eller att 

bygga en man från grunden, som Edward faktiskt är, är definitivt inte logiskt, men det är inte 

heller Burtons mål. I Dr. Seuss berättelse om Grinchen är det mycket lite som är logiskt, 

såvida man inte tror att det faktiskt finns samhällen i de snöflingor som faller på vintern. Det 

är dock denna fantasi och brist på gränser som gör berättelserna och det vi får se så intressant 

och spännande.  
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 De flesta filmskapare, inkluderat Tim Burton, har något att säga med sina filmer, 

både narrativt och visuellt. Moralism och symbolism är frekvent förekommande i både filmer 

och sagor, och ofta förklaras dessa med hjälp av olika stereotyper. Sagan om Haren och 

Sköldpaddan känner många till.
52

 Haren är snabb och sköldpaddan är långsam. Det är fakta. 

Haren är dock lite stöddig och säker på att han ska vinna då han vet att han är snabbare än 

sköldpaddan. Moralkakan i det hela är att stöddighet och skryt inte tar dig långt. Loppet 

startar och haren springer iväg medan sköldpaddan långsamt börjar ta sig framåt. Tävlingen 

slutar med att sköldpaddan faktiskt vinner och haren får snopet gå därifrån som en förlorare. 

 I Beetlejuice flyttar Delia (Catherine O’Hara) in och gör om huset så det blir mörkt, 

stelt och verkligen omysigt.
53

 Senare, i slutet av filmen, när alla inblandade (förutom kanske 

Beetlejuice) har lärt sig något så ändras huset tillbaka till sin ursprungliga form. Den 

nyinflyttade familjen kom varandra närmare och då får också huset ha ett mer familjärt och 

personligt utseende. I Big Fish är sonen trött på att hans far alltid berättar historier och aldrig 

vad som verkligen hände. Han känner inte att han vet vem hans pappa är. Omgivningen där 

han bor är lugn och i en gråskala. I slutet inser han dock att hans pappa är historierna och hans 

sinne öppnas. Will (Billy Crudup) fantiserar själv ihop hur hans pappa dör och allt runt 

omkring de blir ljust och färgglatt. Tvivlaren blir övertygad och växer som människa med 

sina insikter. Alice fylls också hon med insikter. Hon lever i en tid där andra talar om vad hon 

ska göra. Färgerna är kalla och stela, men efter hennes äventyr i Underlandet kommer hon 

tillbaka med egna tankar och en egen vilja och då känns omgivningen istället som en frisk 

fläkt. Hon är den starka kvinnan som kan tänka ´outside the box´ och som inte är rädd. Därför 

får hon också mer respekt och ett ´riktigt´ och viktigt jobb. Underlandet är ett potpurri av 

färger och där fick Alice sin styrka, men hon behövde komma upp till ytan för att börja kunna 

andas på riktigt.   

 Något annat som binder sagor till Burtons filmer är bristen på tids- och rums 

förklaringar. När Burton visar oss Häxans hem i Big Fish eller Maitlands nyrenoverade hem 

efter deras död i Beetlejuice så är det svårt för oss att fastställa tidsperioden, det gör det i alla 

fall svårare. Att inte behöva fastställa en tid eller en plats är också frihet. Det nämndes här 

ovan att Burton har full frihet när han skapar i stop-motion, för då kan han göra näst intill vad 

han vill. Detsamma gäller sagor. Endast fantasin sätter gränser då du inte ska bygga städer 

utan bygga en historia. Det är friheten att inte styras av en viss tidsperiod eller en speciell 

plats som gör att Burton kan skapa sina speciella världar. Big Fish baseras på boken med 

                                                
52

 Se hela sagan i Bilaga 3 
53 Se bild 12, Bilaga 2 
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samma namn av Daniel Wallace. Hans fantasi skapade en berättelse som Tim Burton tagit till 

sig för att kunna göra det han är bäst på, nämligen att placera denna berättelse i en visuell 

värld, i hans visuella värld. 

 Liksom friheten att inte behöva försvara varför det ser ut på ett visst sätt på grund av 

att man faktiskt inte har några tidsenliga ramar att följa, så är det en frihet att inte behöva 

förklara varför det finns magi i världen, i alla fall inte för sagoberättare. Fågeln i Askungens 

träd kan därför ge flickan klänning efter klänning utan att det ifrågasätts. Det bara är så. Magi 

behöver, i sagor, varken förankras i verkligheten eller förklaras. Protagonisten har oftast inte 

heller tid eller energi till det. Alice in Wonderland är i original en berättelse av författaren 

Lewis Carroll, men Burtons stilspråk lyser igenom och att Underlandet nu ser ut som det gör 

är en självklarhet. Burton använder gång på gång sin magi och det är för oss inte konstigt 

längre. Det är en självklarhet att de beståndsdelar i en film, som talar om för oss att det är en 

kille från Burbank som skapat dem, ska finnas med i allt han gör. Det är ingen som 

ifrågasätter.  

 

Sammanfattning/Slutsatser 

Det som blir tydligt när jag analyserat de olika delarna i Tim Burtons filmer, som jag ansett på 

något sätt varit kopplande till den tyska expressionismen, är att de används i samband med det 

som ska kontrasteras mot verkligenheten. Det kan antingen vara hela landskap och världar 

eller enstaka karaktärer och varelser. Burton för in oss i olika drömlandskap, liksom de tysk 

expressionistiska filmerna gjorde på sin tid. 

 Tim Burtons filmer är inte helt tysk expressionistiska, men han håller definitivt stilen 

vid liv genom att på sitt egna sätt skapa världar som stundtals härleder till den innovativa 

1920-tals stilen. Elsaesser ifrågasätter om det verkligen går att kategorisera hela filmer som 

tysk expressionistiska. Är de inte bara ett hopkok av flera stilar i en? Frågan har inget svar, 

men oavsett om Caligari, Nosferatu eller Faust är expressionistiska eller inte så ser man spår 

av dessa filmer i Burtons nutida verk. Burton har, liksom andra filmskapare, har sin egen röst 

och egna speciella idéer, men influenser kommer från flera håll och Burton förvaltar dem på 

sitt sätt. I en era av nyinspelningar och uppföljare så dröjer vi kvar i det redan sagda, lästa och 

sedda, men Tim Burton har attackerat detta från ett annat håll. Han har flera gånger bevisat att 

det fortfarande går att skapa nytt, även om man använder sig av något gammalt. 

 När det kommer till sagorna i min analys så har Tim Burton fångat själva essensen av 

dem. Som nämnt här ovan så inkorporerar han inte delar ur redan existerande sagor, förutom i 
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de fall själva filmen är baserad på dem (Alice in Wonderland), utan han förvaltar själva 

sagotraditionen. Själva fantasin och magin med sagor är det som lever i Burtons filmer och 

man kan bland annat se det i de delar jag nämnt i analysen här ovan. 

 Att läsa sagor är att stiga in i en fantasivärld där allt kan hända. Sköldpaddor vinner 

över harar i löpartävlingar, en flicka får klänningar av en fågel i ett träd och en grinch 

försöker förstöra julen i en snöflinga. Samma gäller när du sätter dig framför TV: en eller i en 

biosalong för att titta på en film av Tim Burton. Hus kan bli hemsökta av spöken, bilar kan 

dränkas av kraftiga regnoväder mitt på en landsväg och Underlandet finns verkligen. Tim 

Burton för sin egen röst genom allt det han gör han har bara låtit sin röst färgas lite av det han 

mött på vägen och det är de färgerna jag har belyst i denna uppsats. 
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Bilaga 1 – Filmerna 

 

Beetlejuice 

Filmen handlar om paret Maitland, Adam och Barbara, som råkar ut för en bilolycka och blir 

spöken. Som spöken är de fast i sitt eget hem, men oförmögna att göra något. Ett nytt par 

flyttar snart in med deras dotter och genast börjar mamman, som är konstnär, att göra om i 

Adam och Barbaras omsorgsfullt dekorerade hus. Paret Maitlands vill bli av med dem och 

försöker skrämma de därifrån men det slutar bara med att de blir en spännande 

huvudattraktion. Adam och Barbara kallar då på människoexorsisten Beetlejuice för hjälp, 

men denna figur har mer i tankarna än bara att hjälpa till. 

 

Edward Scissorhands 

Handlingen utspelar sig i pastellparadiset Suburbia och handlar om Edward, en uppfinning 

som inte hann bli färdig på grund av uppfinnarens plötsliga död. Han har därför saxar som 

händer istället för riktiga. Edward bor ensam i ett slott högt uppe på en kulle, men en dag 

kommer en vänlig kvinna och knackar på för att sälja smink. Hon bestämmer sig för att ta 

med sig Edward hem och där börjar äventyret. Edward skaffar sig många nya vänner genom 

att klippa ut fantastiska figurer ur buskana, genom att frisera de lokala skvallerdamerna samt 

vara allmänt intressant. Edward förälskar sig dock i sin välgörares dotter och så småningom 

börjar saker och ting tyvärr gå snett. 

 

Big Fish 

Edward Bloom har alltid varit en man med stor aptit på livet och har en förkärlek för otroliga 

historier. På ålderns höst insjuknar han och får beskedet att han är döende. För sin son 

William, som växt upp med alla historierna och lyssnat på de om och om igen, är Edward 

fortfarande en gåta. För att verkligen lära känna sin far på riktigt börjar William lägga ihop de 

pusselbitarna han har med de historier Edward så många gånger berättat. Det är sen utifrån 

dessa historier som filmen utgår ifrån. Vi får följa med under Edwards uppväxt och vara med 

om alla de underliga och fantastiska sakerna han varit med om. Frågan är bara vad som är 

sant. 
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Alice in Wonderland 

Lewis Carrolls psykadeliska fantasivärld som för andra gången får beök av Alice. Denna gång 

när hon är 19 år gammal. Flickan har inget minne av att hon varit där tidigare, bara fragment 

av en dröm hon haft sen hon var barn. I denna värld, som inte liknar någon annan, beger sig 

Alice ut för att försöka finna en väg hem men hamnar istället mitt i ett farofyllt uppdrag där 

det är meningen att hon ska rädd Underlandet från den ondskefulla Röda Drottningen. Till sin 

hjälp har hon bland annat den Galne Hattmakaren, Den Vita Kaninen och det Vita 

Drottningen. 
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10 Caligari              11 Caligari 
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Bilaga 3 - Haren och sköldpaddan 
 

The Hare and the Tortoise  

Text:  Helen Ward 

Översättning till svenska: Karin Sohlgren. 

 

Det var en gång en mycket snabb hare och en mycket långsam sköldpadda. 

Haren störtade fram överallt och den ställde till skada.  

Sköldpaddan var både ett långsammare och mer eftertänksamt djur. 

En dag, när haren kom rusande snavade han över sköldpaddan och föll pladask i en taggig 

buske … aj, det gjorde ont. 

 

Haren skrek åt sköldpaddan. 

Han kallade sköldpaddan både långsam och dum. Oväsendet gjorde andra djur nyfikna. 

Sköldpaddan sa inte vad han tyckte om haren. I stället utmanade han honom på kapplöpning. 

 

Haren skrattade så att han gjorde sig ännu mer illa. 

Nyheten om tävlingen spred sig och djuren kom från jordens alla hörn. Djuren märkte ut en 

bana och utsåg en domare. 

 

Till slut kom äntligen den stora dagen. 

Skiljedomaren ropade: 

”På era platser …. Klara …. GÅ!” 

Haren störtade fram med hopp och skutt och försvann.  

 

Sköldpaddan lunkade på långsamt och stadigt, den ena foten efter den andra, och snart kom 

han efter..  

Haren löpte till floden och hoppade …  

… från sten ….till sten … mot stranden långt bort 

Men han kom inte riktigt dit han hade tänkt sig. 

Sköldpaddan tog sig lättare över. 

Sedan kom haren in i en tät och mycket underlig skog. 

Haren hade skråmor och var så trött när han kom till andra sidan att han bestämde sig för att ta 

en tupplur. 

Det skulle ändå ta sköldpaddan en väldigt lång tid att kravla sig genom de där träden….. 

Haren vaknade och såg sig omkring. 

Han kunde inte se sköldpaddan någonstans. Så haren bestämde sig för att han hade tid att ta 

en lång lunch. Eller han trodde att han hade det  … 

Haren hade nästan ätit allting i sin närhet då han blev förvånad över att höra hurrarop. 

Skräckslagen sprang han så fort som en hare kan springa med magen full av en stor lunch.  

Men det var inte tillräckligt fort! Den tålmodiga, stretande sköldpaddan hade slagit honom på 

mållinjen. 

Fast haren inte var tillräckligt snabb för att vinna loppet sprang han för fort för att kunna hejda 

sig. Han brakade in i en ännu taggigare buske än förut. …Men den här gången höll han tyst. 


